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(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 21 november 2001

tot vaststelling van een financiële bĳdrage van de Gemeenschap in de door Oostenrĳk, Portugal en
Finland gedane uitgaven ter bestrĳding van voor planten en voor plantaardige producten schade-

lĳke organismen

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 3684)

(Slechts de tekst in de Duitse, Finse en Portugese taal is authentiek)

(2001/811/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 2000/29/EG van de Raad van 8 mei 2000
betreffende de beschermende maatregelen tegen het binnen-
brengen en de verspreiding in de Gemeenschap van voor
planten en voor plantaardige producten schadelĳke orga-
nismen (1) (hierna „de richtlĳn”), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Richtlĳn 2001/33/EG van de Commissie (2), en met name op
artikel 23,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig de richtlĳn kunnen lidstaten in aanmer-
king komen voor een financiële bĳdrage van de
Gemeenschap in de uitgaven die rechtstreeks voort-
vloeien uit de noodzakelĳke maatregelen die zĳn
getroffen of worden overwogen met het oog op de
bestrĳding van schadelĳke organismen die uit een derde
land of uit een ander gebied van de Gemeenschap zĳn
binnengebracht, om deze organismen uit te roeien of, als
dat niet mogelĳk is, de verspreiding ervan tegen te gaan.

(2) Oostenrĳk, Portugal en Finland hebben binnen de daar-
voor in de richtlĳn vastgestelde termĳn verzocht om
toekenning van een dergelĳke financiële bĳdrage van de
Gemeenschap.

(3) Oostenrĳk, Portugal en Finland hebben elk een actiepro-
gramma opgesteld om voor planten schadelĳke orga-
nismen die op hun grondgebied worden binnengebracht,
uit te roeien. In deze programma's zĳn de te verwezen-
lĳken doelstellingen, de uit te voeren maatregelen,
alsmede de duur en de kosten van de maatregelen vast-
gelegd zodat de Gemeenschap kan bĳdragen in de finan-
ciering ervan.

(4) In afwĳking van de vaste praktĳk om uitroeiingspro-
gramma's in te dienen met maatregelen die gedurende
een of meer jaren plaatsvinden, heeft Portugal om tech-
nische redenen een programma voor de uitroeiing van
Bursaphelenchus xylophilus ingediend dat bestaat uit
maatregelen die worden uitgevoerd in de eerste 18
maanden van het uitroeiingsprogramma.

(5) De financiële bĳdrage van de Gemeenschap kan ten
hoogste 50 % van de voor steun in aanmerking
komende uitgaven dekken. Met uitzondering van de
programma's waarvoor een degressieve bĳdrage wordt
toegekend, is de financiële bĳdrage van de Gemeenschap
in het kader van deze beschikking in het algemeen vast-
gesteld op 50 %, waarbĳ moet worden aangetekend dat
alle programma's op voet van gelĳkheid zĳn behandeld.

(6) Voor bepaalde programma's is overeenkomstig artikel
23, lid 5, derde alinea van de richtlĳn een verlenging
met een, twee of drie jaar toegestaan van de periode
waarin de uitroeiingsmaatregelen moeten plaatsvinden,
aangezien na bestudering van de situatie is geconclu-
deerd dat de doelstelling van bovengenoemde
uitroeiingsmaatregelen in een dergelĳke verlengde
periode waarschĳnlĳk kan worden verwezenlĳkt.

(7) De financiële bĳdrage van de Gemeenschap voor de
programma's die meer dan twee jaar lopen en die onder
deze beschikking vallen, is degressief, met name de jaar-
lĳkse bĳdrage in het vierde, vĳfde en zesde jaar van het
Portugese programma voor de uitroeiing van Ralstonia,
en in het derde, vierde en vĳfde jaar van het Portugese
programma voor de uitroeiing van het tomatenbrons-
vlekkenvirus/tomatengeelkrulbladvirus.

(8) De door Oostenrĳk, Portugal en Finland gedane uitgaven
die voor deze beschikking in aanmerking zĳn genomen,
vloeien rechtstreeks voort uit de in artikel 23, lid 2,
onder a), en in artikel 23, lid 2, onder b), van de richtlĳn
bedoelde maatregelen.

(1) PB L 169 van 10.7.2000, blz. 1.
(2) PB L 127 van 9.5.2001, blz. 42.
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(9) Dankzĳ de door Oostenrĳk, Portugal en Finland
verstrekte technische informatie heeft de Commissie de
situatie nauwkeurig en volledig kunnen onderzoeken. De
informatie is ook nauwkeurig bestudeerd door het
Permanent Plantenziektekundig Comité.

(10) De in artikel 2 bedoelde bĳdrage laat een mogelĳke
bĳdrage voor andere bestaande of toekomstige maatre-
gelen die noodzakelĳk zĳn voor het uitroeien of
bestrĳden van de betrokken schadelĳke organismen,
onverlet.

(11) Deze beschikking laat de resultaten van de door de
Commissie krachtens artikel 24 van de richtlĳn uit te
voeren controles, waarbĳ wordt nagegaan of het binnen-
brengen van de betrokken schadelĳke organismen toe te
schrĳven is aan gebrekkige onderzoeken of inspecties, en
de consequenties van deze controles onverlet.

(12) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Plantenziektekundig Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De toekenning van een financiële bĳdrage van de Gemeenschap
in de door Oostenrĳk, Portugal en Finland gedane uitgaven die
rechtstreeks voortvloeien uit noodzakelĳke maatregelen als
bedoeld in artikel 23, lid 2, van Richtlĳn 2000/29/EG, ter
bestrĳding van de organismen waarop de in de bĳlage bĳ deze
beschikking genoemde uitroeiingsprogramma's waren gericht,
wordt goedgekeurd.

Artikel 2

1. De in artikel 1 bedoelde financiële bĳdrage bedraagt in
totaal 860 422 EUR.

2. De maximale financiële bĳdragen van de Gemeenschap
per uitroeiingsprogramma en per uitvoeringsjaar staan vermeld
in de bĳlage bĳ deze beschikking.

3. De som van de maximale financiële bĳdragen van de
Gemeenschap aan de betrokken lidstaten bedraagt:
— 71 375 EUR voor Oostenrĳk,
— 732 624 EUR voor Portugal,
— 56 423 EUR voor Finland.

Artikel 3

1. Afhankelĳk van de controles door de Commissie overeen-
komstig artikel 24 van Richtlĳn 2000/29/EG, wordt de finan-
ciële bĳdrage van de Gemeenschap pas betaald als aan de

Commissie bewĳsstukken zĳn voorgelegd over het vóórkomen
en de uitroeiing van de in artikel 1 genoemde schadelĳke
organismen.

2. De in lid 1 bedoelde bewĳsstukken moeten het volgende
omvatten:

a) algemene informatie over het verschĳnen het betrokken
schadelĳke organisme, met inbegrip van de datum waarop
de aanwezigheid ervan werd vermoed of bevestigd en
bĳzonderheden over de vermoedelĳke oorsprong ervan;

b) een beschrĳving van het uitroeiingsprogramma met inbe-
grip van de genomen of geplande maatregelen en de
verwachte duur ervan en, in voorkomend geval, het
toezichtprogramma; behalve in naar behoren gemotiveerde
gevallen, mag de looptĳd niet meer dan twee jaar bedragen;

c) een verslag over de inspecties, tests en andere maatregelen
die hebben plaatsgevonden om na te gaan of en in welke
mate er sprake is van besmetting met het betrokken schade-
lĳke organisme;

d) een lĳst van bedrĳven waar planten en plantaardige
producten zĳn gedestrueerd, met vermelding van:
— de plaats en het adres van het bedrĳf,
— de hoeveelheid gedestrueerde planten en plantaardige

producten,

e) een lĳst van begunstigden en hun adres en de betalingen
(exclusief BTW en heffingen) die zĳn of moeten worden
verricht voor de uitvoering van de nodige maatregelen;

f) een kopie van de kennisgeving van het verschĳnen overeen-
komstig artikel 16, lid 1, of artikel 16, lid 2, van de richtlĳn;

g) een overzichtstabel van de verrichte inspecties en analyses,
met vermelding van o.a. de datum, de methode en de
kosten per eenheid;

h) het officiële verzoek om destructie en het officiële certifi-
caat, met een beschrĳving van de destructie- en/of desinfec-
tiemethoden;

i) bewĳzen voor de bovengenoemde betalingen.

Artikel 4

Deze Beschikking is gericht tot de Republiek Oostenrĳk, de
Republiek Portugal en de Republiek Finland.

Gedaan te Brussel, 21 november 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie
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BĲLAGE

UITROEIINGSPROGRAMMA'S

Deel I: Programma's waarvoor de financiële bĳdrage van de Gemeenschap overeenkomt met 50 % van de voor
een bĳdrage in aanmerking komende uitgaven

Lidstaat Bestreden schadelĳke
organismen

Betrokken
planten Jaar

Voor een bĳdrage
in aanmerking

komende uitgaven
(in EUR)

Maximale bĳdrage
van de Gemeenschap

(in EUR)
Per programma

Oostenrĳk Erwinia amylo-
vora

Appel, peer en
andere Rosaceae

1999 142 750 71 375

Portugal Bursaphelenchus
xylophilus

Pinus-bomen 1999-2000 850 248 425 124

Finland Liriomyza trifolii Gerbera 1999 33 212 16 606

Finland Tomatenbrons-
vlekkenvirus

Gerbera, Amaryllis,
Chrysanthemum

1999 79 634 39 817

Deel II: Programma's waarvoor de financiële bĳdrage van de Gemeenschap varieert naargelang van de toege-
paste degressiviteit

Lidstaat Bestreden schadelĳke
organismen

Betrokken
planten Jaar a

Voor een bĳdrage
in aanmerking

komende uitgaven
(in EUR)

Percen-
tage

Maximale bĳdrage
van de Gemeenschap

(in EUR)
Per jaar/programma

Portugal Ralstonia Aardappel, 1998 4 240 657 27 65 000
solanacearum tomaat, peper

1999 5 87 154 45 39 000

2000 6 65 807 45 29 500

Portugal Tomatenbrons- Tomaat 1998 3 125 085 48 60 000
vlekkenvirus

Tomatengeelkrul- 1999 4 253 254 23 58 000

bladvirus
2000 5 240 497 23 56 000

Totale bĳdrage van de Gemeenschap (…) 860 422

Legenda:
a — Jaar van uitvoering van het uitroeiingsprogramma


